
Drugo izdanje.
। HaroSal Hst“ islasi ovakoga Četvrtka 

prije podne.

?ieua mu je na godinu 8 kruna, na oe- 
ljake 4 krune, pojedini broj 6 helera.

(Jndniftvo i uprava listu nalaze ao u 
Volookom kbr. 8. Narodni list. Za oglooe plaća ce 10 helera po ređku 

za viče puta po pogodbi.

Oglasi Cilju se na uredništvo lista.

Rukopisi ae ne vraćaju. — Nefrankiranj 
listovi ao ne primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
„Narod ta narodnosti jest tlelo ta kosti 1“

Br. 29. Volosko-Opatija u četvrtak 17. srpnja 1902. God. III.

Mir, sloga i ljubav.
Jedan pogled nazad. Prenesimo se 

duhom va ono vreme, kada je naša 
Istra bila svakolika va šakah našeh 
najgrjeh neprijatelji — Talijani. Teško 
je to bilo doba za naš nebogi puk! 
On je ved, tužni naš puk zdvajal i 
mislel, da mu je došla zadnja njegova 
ura, tako su ga ono bili zmrovarili 
pogani ljudi.

Nego za njegovu sreću pojavile su 
se i na njegovom do onda posve cr
nom nebu lepe i bistre zvezde, pojavili 
su se muži od kojih nam samo imena 
Dobrila, Vitezici, Spinfiici, Laginja, Man- 
dici šine uzdrhtat srce najljepšim i naj- 
sladjim miljom.

Mi imamo već i nekoliko mrtveh 
dobročinitelji. Bog ih neka pomiluje 
i neka njim na nebo vrati sve ono 
dobro, ko su učinili nam va Istre. Oni 
a s njimi i naši živi vodje -i prvaki, 
dali su a i davaju nam još i danas 
najljepši izgled istinskoga i pravega 
rodoljublja.

I temu rodoljublju imamo mi za- 
livalit ono malo ča imamo i njihovomu 
maru i dobroj volji imat ćemo zahvatit 
i slobodu našu ka će već prit, da je
dan lepi dan zasine nad našimi gla- 
vami kako najsjajnije sunce.

Rekli smo, da imamo malo. I to 
je istina, ali je istina i to, da je bilo 
najteže muki i truda, dokle se je i to 
malo zadobilo. Eto vam Kopra: Tamo 
se naši ljudi, od kih se neki za nas 
bore već kakoveh 30 let i sada još 
muče i naprežu da predobru kakovu 
mrvicu za naš dobri puk. Pomislite 
samo koliko uvreda su morali oni naši 
dobri prvaci podnest va ovo vreme 
naše teške borbe! Ma uza sve to oni 
se drže krepki i jaki — kako živi i 
žarki momci za svem tem, da se mno
gim od njih glave već svetle srebrnemi 
vlasi, ča je dakle, ča im podaje sile, 

da moru tako lepo ustrajat va svojem 
svetem delovanju? Rekli smo — domo
ljublje. I tako je, ali ča bi vredilo i 
najtepleje domoljublje, ako ne bi bilo 
popraćeno, iliti akompanjano s jednim 
bratom i s dvemi sestricami. A taj brat 
— to je mir, a te dve sestrice — to 
su sloga i ljubav.

„Mir je sveta stvar“ — govori 
naš puk a takove su svete stvari i 
sloga i ljubav, osobito ljubav, ta dobra 
božja kćerka. Srećna ona kuća, ono 
selo, ona zemlja kade vladaju mir, 
sloga i ljubav, a nesretni su oni kraji 
i oni ljudi, mej kemi vlada nemir, ne
sloga i mržnja. S mirom, sa slogom i 
ljubavi moru se učinit čudesa — oni 
su potrebni svagdere i svuda. I dužnost 
je -svakega da ih drži čvrsto, čvrsto 
— zač neima stvari ke se laglje zgube 
nego to troje. Jedna beseda, jedan mig, 
jedan pogled je kada god dosta, da 
se mesto mira ima nemir, mesto sloge 
neslogu, mesto ljubavi mržnju. A mi 
se čuvajmo, da se ta nesreća ne za- 
tuče mej nas.

Nikada, nikada još ni se ćutila 
tolika potreba mira i ljubavi, kako 
upravo sada, kada se je sve složilo, da 
nas zatare i upropasti. Stisnimo se 
jedan do drugoga, živimo lepo mirno i 
složno, ne gledajmo na svaku besedu, 
na svaku sitnicu. Svaki čovek može 
imet svoje mnienje, svoju misal; po- 
štujmo to, i ne ljutimo se na nijed
noga za to, ako on ne misli kako mi 
mislimo. Nas čeka velo delo. Istru još 
gaze pogane pandže — oslobodit našu 
zemlju od tih pandža — to je naš 
cilj, naša svrha. A do tega cilja i do 
te svrhe mi ćemo doć najpvvo ako bu
demo mej sobom gojili mir slogu i 
ljubav.

Te tri besedi neka budu napisane 
na bandere, ka nas ima vodit k na- 
predku i sreći naroda.

Dopisi.
Brgudac. (Svršetak.) Poslie toli kras

noga govora tumačenja i preporuke gospo
dina učitelja Josipa Svjetličića, digne se 
veleč. g. Zorko Klun, te predpostavi veliku 
korist i važnost škole predoči roditeljem da 
je njihova velika dužnost da svoju djecu 
odgajaju u strahu Božjem i da od takovih 
ćeju imeti pravu pođporu u stare dane. Ako 
pak ne budu slično tomu se ponašali, da ih 
čeka teška odgovornost pred Svevišnjim 
Bogom.

Poslie toga gospodin učitelj nas od- 
pusti kućam, preporučivši nam da poslie 
obeda se povratimo u školsku dvoranu đa 
se lepo porazgovorimo s našimi milimi go- 
stovi, koji su nas počastili iz daleka Buzeta 
međju kojima je bio i naš Čovjek jedan 
dobri i domoljubni gospodin koji je bio veoma 
zadovoljan naše svečanosti, našeg, zraka i 
položaja, te jošte da ćemo imenovat odbor 
naše podružnice, i tim smo se odputili svo
jim kućam.

Kad je prošao treći sat počeli ,smo se 
sastajat u školskoj dvorani, te na pređlog 
gospodina učitelja, koji mi poda znamenje 
da progovorim koga bimo imenovali i bi 
jednoglasno odabran za predsjednika gosp. 
Mate Turković pok. Matka, njegov zamjenik 
Martin Mauša p. Martina, blagajnikom An
ton Ivančić zidar Matov, njegov zamjenik 
Anton Ivančić Ivanov (Kivina), tajnikom 
Ivan Klobas Grgurov, njegovim zamjenikom 
Mate Brajković p. Blaža. Odbornici ustanu 
te se liepo zahvale na tomu imenovanju i 
časti koju su njima povjerili a prisutni go- 
stovi njim odvratiše pljeskanjem i nepresta
nim živio-klici.

Za tim ustane mnogozaslužni gospodin 
Frane Flego te preporuči odboru da us
trajno radi o na se uzetoj dužnosti, da će 
to bit njima na veliku čast i dugotrajna 
uspomena njihovim potomkom.

Na koncu pozove prisutne da se liepo 
zahvale svomu uzvišenomu vladaru Franu 
Josipu L, koji potvrdjuje takove družbe na 

prosvetu svojih naroda, te postane burno kli
canje nživio“ naš premilostivi Cesar Franjo 
Josip I. Za tim zasvira glazba a gostovi 
se postave u jedno kolo te pjevaše uz glazbu 
mile hrvatske pjesme uz burni živio, živio! 
i napitnice, koje su se redale međju članovi 
i gostovi, pa onda zareda se ples i kolo 
tako đa je sve plivalo u nekom velikom 
veselju i zadovoljstvu podajući si ruke i na
pitnice.

Prošlo pako šest sata i ne mareć za 
daleki put do Buzeta i još se držala tom
bola na korist naše podružnice a oni još 
gostovi tople i nemirne krvi popadoše nek 
bude gospodja ali ćićka ajde u kolo i ple- 
sat, napokon gostovi počeše se s nami ru- 
kovat i pozdravljat i upućivat za odlazak, 
a naši ćići uzeše trobojnice i napitnice, pu
canjem kubura, koje je trajalo cielo vrieme 
a osobito kod svete mise. Onda naši seljani 
kao jedna vesela braća, odprate veći del 
puta naše gostove prama željezničkoj po
staji Lupoglava, te se vrate u školsku dvo
ranu na ples.

Sve je prošlo hvala Bogu liepo mirno 
i pošteno, i tim bi zaključena naša svečanost.

Mate Brajković.
Iz Sovinjaka. Mi komunisti nesretnoga 

komuna Sovinjak imali srao preko 20 let 
sami našu ministracion i još ju imamo za 
koji dan, aš kada smo vidili da je naš ko- 
mun zataren, prosili smo da nam junta do
pusti da se naša ministraaion opet zrači 
podeštariji u Buzetu. Junta ni otela to valje 
storit nego je poslala pred malo vrimena 
jednoga svojega impjegata, da se psvedoči, 
ako je istina sve ono ča je bilo u rekuršu 
rečeno. Kad je pak sam impjegat od junte 
na svoje oči vidil da je sve istina ono ča 
smo mi va rikoršu rekli, junta je vaje akor- 
dala da se naša ministracion zrači podešta
riji u Buzetu i pravo je storila. Škoda naša 
đa nismo prosili 15 let prvo, jer se čoveku 
stumih obraća kad vidi nač je prišal ovi 
naš nesrećni komun krivnjom od našeh ka- 
labrezi.

PODLISTAK.
„Spod Ključa/

Napisal JDr. (Mas.

Ja sam bil već više puti pod ključem 
al kako se ono još reče: s onkraj kračuna. 
To ni najzada niš slabega, aš za istinu i 
pravo tamo se ne priđe. Za to sam vam 
odlučil reć par beseđ, da i vi, ki niste još 
imeli te sreći tamo bit, doznate kako je 
tamo.

Kada gledam onu kuću, baš onako od 
svega srca uzdahnem: Blažene oči, ke te 
vide — s vani!

Ma ki te je storil ? — pitam sam sebe 
naprvo. — Bog sigurno ni, aš sveto pismo 
od tebe niš ne govori. Vrag sopeta ni, aš 
on se križa boji, a ti si sva prekrižana, 
tako da nima se kamo ni miš zavuć. Da, 
da. Sada znam. Ozidali su te ljudi da budeš 
utočišće onem, keh misli — vrag zet. Za 
to je na tebe toliko krizi, da ne more ona 
cima nesnaga do — niih.

Va hotele „Spod Ključa” poznam već 
svi kuti i kautuni. Tamo se primaju tuji i 
domaći, mlado i staro, po dnevu i po noći. 
Kega piimu tamo, obskrbljen je barem za 

neko vreme s hranum, pićem i s drugemi 
potrebšćinami. Pul sve te narešćine venđar 
nijedan ne gre tamo sam, nego zame sobum 
obično žandarma špicum, al pak pulicaja 
s popečkom đa mu — svete.

Kada priđeš va ki hotel, pita te kakov 
bombončić od kelnerice, ča želiš, prez đa ti 
pogleda na tvoju mošnju, pak na jedno re
čene ako želiš kamaru za spat ona ti ju 
lepo odpre i pusti ti ključ va vratili, a ti 
ako si mlaji, moreš ju srdašno i podragat 
prez nikakove zameri.

Ovde pak je pobognji malo drugačije. 
Kada putnik priđe semo, mora najprvo po- 
veđet svoje ime, a oni ga ni ne pitaju, ča 
želi aš znaju već naprvo, đa on želi bit od 
njih ča dalje, to bolje. Onda ga dobro ome- 
caju kako meškulju, navlastito pak njigovi 
žepi, a ako se na njemu vidi ča sumnjivoga 
onda ga pobora i do koži svuču. Kada sve 
to oprave ontrat ga „kelner” pelje va ka
maru tako, da hodi za njim, odpre vrata i 
kada putnik stupi nutra, onda mu ih brže 
bolje za hrbtom zalupi, da mu se sva čreva 
pretresu. Kako se vidi, ovde mu ne priđe 
volja „kelnera” — poškaldjat.

Ako gost ča potrebuje, more slobodno 
dokle mu volju spune — čekat. Samo ve

čer priđe „hoteljer” pogledat va kamaru, 
ali ne ako gostu ča fali, nego ako — on 
fali. —

I za hranu i piće je ovde malo dru
gačije nego va drugeh hoteleh. Ovde more 
gost pitat ča mu duša poželi, i oni te mu 
donest — ječmik i fažol, aš znaju već na
prvo, da ga jako rad ji.

Hrana pak vam je fanjska. Pondeljak 
fažol, utorak ječmik i fažol, sredu fažol i 
ječmik, četvtak ječmik i fažol s ječmikom, 
petak kruh i voda, sobotu fažol i ječmik 
s fažolom, neđelju pak ječmik s fažolom i 
fažol s ječmikom. Varamente ta ječmik je 
procedjen na najtanje sito, da se ne biš za- 
gušil s kakovum košćicum od pršuta al pak 
s kožicum od špeha. Kako vidite tamo ih 
dobro krme, da se nimaju ča potužit za tb 
se sve kada god čuje ovde onde kega ve
selo pevat:

Oj, joj, joj
Vavek ta fažol!

A znate zač? — Aš ona perkvantica 
od „hoteljera”, već naprvo zna, ča će ki 
jedan al drugi dan jist, ako ne misli umret 
— od glada.

Nego venđar je dopušćeno, ako ti 
sredu ne gre v dušu fažol i ječmik, da ga 

moreš kemu drugemu dat, a ti moreš pak 
naručit na primer ječmik i fažol s ječmi
kom, kega ćeš nefaljeno dobit — četrtak.

Dogodi se pak ki dan, osobito ako ti 
ni dal crv mira, da se va tvojoj zdelice, ku 
pošalješ va kuhinju po obeđ, sva hrana 
osuši prej, nego ti ju donesu va kamaricu. 
Ovakova hrana zove se po domaću — post 
A takova hrana ti je žuhka, kako da si ju 
na žuće kuhal, a s čemerom žaleval. Tu 
zdelicu svaki pazi i čuva kako oko va glave 
aš ako ju oškrbi, bi mu mogla poć hrana 
— van, pak onda ne bi mogal centurin odu- 
zlevat, kako to delaju — po užance.

Južinat i večerat ni va ovem hotele 
navada, aš „hoteljer” dobro zna, da ne biš 
narinjen mogal spat na onoj trdoj slamnice.

Za ručnju ti venđar donesu kus kruha 
a za kafe ti reku, da ga je koga pozabila 
— broštulat. Nego kako nimaš tamo pra
vega apetita, to pustiš bokunac kraha za 
— zdelicu pomit.

Ako poželiš pušit, slobodno ti je pušit 
magari i pipu, ali samo kada priđeš — 
doma. Žnjofat pak moreš koliko vrazi ćeš, 
kada načinjaš — slamnicu.

Sveći od Luče jetiki važgu svaku ve
čer još za vida, ma — v Opatije, a ti onako



A sada pak stavlja se pred oči svim 
komunistom da kada budu izbori da ne budu 
rekli da nimaju vrimena, ali da ne gredu 
vrime gubit, aš ako ćeju znat ča su storili 
našemu komunu slabi ministratori, neka 
gredu pregledat u komunski uficij (ured) 
knjige, jurnale (dnevnike) i špecifike (iz- 
kaze) pak te se osveđočit, da kada su vo- 
tacioni ni za reć, da se vrime neće poć gu
bit, a§ onako se zatira sebe i one ki gredu 
votat ako neprijatelj se bori i predobi.

Dakle mi već ministraciona ne ćemo 
imet, upravljat će našim komunom podeštat 
Buzetski, a mi smo dužni i imamo pravo 
pomoć izbrat raprezentante, ki te izbrat po- 
deštada.

Sada se vidi da ni za’reć da se neće 
poč votat nego sada izborimo naše muže 
ki te najbolje i najpoštenije znat skr- 
bet za komun i branit njegove intese, a ne 
onakove muže kasovi su bili do sada naši 
tri ministratori, onakove muže ki ne gledaju 
drugo nego špancirat na speže od komuna. 
Neka gre pregledat svaki pošten komunist 
one špecifike pak ćeli moć računat da su se 
svi oni puti u Trst, Kopar i Buzet storili 
samo na korist od komuna i dali ih je bilo 
onoliko potreba. Morda je za izbirat ona
kove muže kakvi su bili do . sada tri naši 
ministratori ki su pomogli i ki pomoru i 
današnji dan delat, da gre komun in ma- 
lora? Ča ćete birat onakove muže kim je 
reko impjegato od junte da na toj mali 
stvari su to učinili, pak da ča bi bili uči
nili da bi bili imeli u rukah jednu bogatu 
kasu. Ne, ne, takove muže ni za hirat.

Dragi komunisti svi ki znate štet hote 
va komunski uficij (ured) pak osvedočite se 
da li je istina ovo ča pišemo, obajdite jur- 
nali i spečifike i kada budete vidili vašimi 
oči kako su ministratori aministrali neće bit 
potreba da vas ni jedan sili poć votat, ćete 
poć veselo kako na svate, magari ako bi 
bi vam premilo i kapus sadit.

Ako bi se pak zdignul na noge pogu- 
bitelj njegove patrije, da ne gre ni jedan 
votat za njegov partit, aš ako bi koji pošal 
bi se za njegovo ime znalo i u Ameriki.

Dakle sada čekajmo da priđe oni dan 
pak ćemo poć svi složno storit našu dužnost.

Komuništ

Domaće viesti.
Joj, joj, jojl vavek ta fažol! Krstić 

mora poć 3 meseci va peržun. Tako glasi 
odluka c. k. zemaljskoga suda va Trste od 
12. julija 1902. Kako je poznato je bil na 
dan 21. aprila o. 1. kažnjen na 3 meseci pr- 
žuna, s postom i na isplatu troškova i to 
sve radi one grde uvredi, ke je va svojem 
blatnom liste zirigal proti g. Pođmeniku, ocu 
obitelji.

On je proti odsudi od jurati učinil re- 
kurš i pisal je va svojoj špudaćere da neće 

va škuren moreš slobodno tuhtat, ča ćeš 
drugi dan — mislet

Pak moreš i po kamarice šetat. Od 
zida do zida su po četiri koraki, a nazad 
pak šest do sedam koraki, ako delaš — 
kraći.

Za piće je vendar bolje. Tega ti barem 
ne fali. Tamo va kute stoji vrč. Ako biš 
rad pit vina, bili, šnapsa, rakije ali makar 
maršali, samo nagni vrč i v usta će ti teć 
■— voda.

Ča se pak tiče druge postrežbi, tu 
puste tebe, da se moreš na svoj mod služit 
Tako moreš sam rahljat postelju, pomest 
brlog, punit i praznit — kiblu. Stol i kan- 
triđi čistit ni ti potreba, aš ih ni tišljar 
imel lažno — storit Redki su pak ki se 
daju na lov na čamzi i pauki. Oni ih vole 
pustit, da njim delaju — kumpaniju pak da 
se malo i s njimi — poigraju.

Ako biš rad poć malo na sprehod, to 
ti je slobodno se javit „hote|jeruu, ki ti je 
tako dobar, da će on na mesto tebe poć 
— šetat.

Ale sve jedno moreš poč va stanovito 
vreme pol uri na dan va kortil, kade ti je 
pak dopušćeno đičit se i radovat onem cr- 
nem zidom, ki su goli, kako da si ih s brit- 

poć za to ni minuta va peržun. Rekuril je 
niš manje nego va Beč na c. k. visoko su
dište. Nego dobil je — kope. C. k. Visoko 
sudište zabacilo je odlukom od 18. juna 
1902. br. 8255 Krstićev rekurs i potvrdilo 
ođsudu zemaljskoga suda u Trstu, veleć, 
da je kazna pravo odmjerena.

Ste čuli mački? To vam je ta vaš 
prorok. Barem neće moć reć, da su mu to 
napekli Hrvati, zač i deca znaju, da su ga 
odsudili talijanski jurati. Nego Ča će vam 
sada nalagat. Najzada, njemu je lahko dat 
vam rog za sveću, zač vi neki mački ste, 
ne zamorite takovi trubili, da vas je laglje 
za nos peljat nego kravu za rog. Dunke 
Ča će vam reć. Ili će vam dat intendit, da 
je po nesreće zakasnil pođastret rekurs, ili 
da će još rekurirat ili pak će mučat kako 
panj. Moglo bi se dat, da vam i istinu reče 
i da vam sporuči, kako on 'mora pOć va 
pržun zač da je branil vaše pravice. Da ste 
vi pametni, biste mu [lepo žboknuli, da se 
pravice ne brane tim, ako se poštenom Iju- 
dem kakov je Podmenik zmera tat i tru- 
fator.

To mu vi recite, a mi? Mi govorimo 
ča i vavek: Prst božji!

Imenovanje. Ovi dni je Nj. Preuzviše- 
nost Ministar za bogoštovje i nastavu ime- 
noval veleuč. g. dra. Ljudevita Ćikovića 
pravim profesorom za vjeronauk na c. kr. 
državnoj gimnaziji u Trstu. Našemu vele- 
vrednemu prijatelju naše najsrdačnije če
stitke.

Izpiti na školah družbe sv. Cirila I Me
toda u Voloskom i Opatiji obavili su se 
kako je već bilo javljeno va „Narodnom 
liste" ponedeljak na 14. o. m.

Mi ki smo prisustvovali svim tim ispi
tom moremo reć, da su se isti obavili 
na naše najveće zadovoljstvo. Naša družba 
more bit ponosna sa svojemi školami a i ro
ditelji moru bit zadovoljni da im deca onako 
lepo napreduju. Naši su učitelji učinili svoju 
dužnost — evala njim!

Istaknut pak moramo posebice gdjicu 
Maricu Bogović, učiteljicu na đružbinoj školi, 
u Voloskom. Ona je vanrednim svojim ma
rom i revnošću pokazala koliko i kakov 
može biti napredak na jednoj školi kad onaj 
koji uči ima za to pravu volju i ljubav. Mi 
njoj čestitamo a čestitamo i drugim našim 
učiteljem postavljajuć im na srce da tako 
ustraju i u napred. Jer zaludo, govorilo se 
ča mu drago, škola ostaje ipak glavno polje 
na kem se najbolje more delat za očuvanje 
narodnih svetinja — jezika i narodnosti. To 
znaju Taljjani, za to se oni onako zverski i 
protive našim školam, ča je krivo, da ih 
imamo u Istri dosti malo. Nego i ovo malo 
ča ih imamo gledajmo, da nam budu uzor 
škole. To će se postić samo onda, ako budu 
naši učitelji živeli samo za školu, .samo za 
nju misleli i radili.

Svakomu pravomu učitelju mora da 

vum obril. Va pol uri imaš dosta vremena 
da ih se naveličaš, onda pak te „kelner" 
milostivo spameti. da već moreš poć va 
svoju kamaricu, za kum ti duša gibi, kako 
taneka za koprivom.

Vas dan pak ti je dopušćeno gledat 
kroz poneštru. Da ti pak ne nahudi očijam 
prevelika svetloba, stavili su na poneštru’ 
gustu mrežu od žice. A da te pak ki ne 
priđe po noće kroz poneštru pokrast, zagra- 
dili su ju jako dobro s debelimi železi. Ova 
železa još su dobra i za to, da ne padeš 
preko poneštri, ako biš se nazri, da ćeš 
videt mrvu božjega sunca.

Kada se zasitiš gledat kroz poneštru, 
moreš se slobodno za promenu zabavljat i 
po zideh. Ako znaš čitat, to ćeš nać tamo 
takoveh blagoslovi, za keh . još nisu nikad 
čuli ni popi ni fratri. Da bi samo svakoga 
desetega Bog uslišal morale bi strele pucat 
barem desetak dan bez prestanka Da pak 
Bog usliša svaki stoti od oneh debljeh bla
goslovi, to bi se već bil svet najmanje sto 
puti prekombičil za svemi suci skupa. Slo
bodno ti je pak, ako i ti znaš kakov ekstra 
blagoslov, da ga tamo prišuštaš, samo ako 
najđeš — mesta. Pače to ti je i tvoja sveta 
dužnost 

bude jedino delo — škola a jedini'naslov — 
učitelj.

Samo takovi učitelji će bit Istre našoj 
na pomoć i spas. Javne naše škole imaju 
na našu sreću lepi broj takoveh učitelji. Za 
njimi ne zaostaju ni učitelji družbe naše. 
Kao takoveh mi ih pozdravljamo i želimo 
im, da zaslužene praznike sprovedu va ti- 
hem mire va veselju i zadovoljstvu, da 
moru onda s većom voljom i s frižjimi si- 
lami upret u delo, ko ih čeka do jedan me- 
sec i pol.

Učiteljsko društvo za kotar Voloski 
obđržavati če izvanrednu skupštinu dne 21. 
t. m. u kući g. Pušnika u Šapjanah. Tko 
se želi pridružiti skupnom objedu, valja da 
to prijavi predsjedniku g. Makaroviću u Jel- 
šane najdalje do 19. t. mj.

■ Asešor — Hrvat. Kako je poznato 
svaka izborna kurija bira medju se po jed
noga člana junte. Naši zastupnici za izvanj-' 
ske obćine izabrali su za ašešora iliti člana 
zemaljskoga odbora veleuč. g. dra. Dinka 
Trinajstića odvjetnjka va Pazine. Do sada 
je na tem meste bil jedan Talijan. Poznajuć 
dičnega dra. Dinka mi smo uvjereni, da je 
ta čast zapala čoveka, od kega [se imamo 
nadati samo dobromu. Čestitamo mu od srca 
a isto tako čestitamo i veleuč. g. dru. M 
Laginji ki je bil izabran njegovim zamje
nikom.

Lepa čast. Naši zastupnici va sabore 
u Kopru izabrali su va sednice od 8. o. m. 
g. Pavla Tomašića trgovca va Opatije čla
nom prizivne komisije za osobnu dohođarinu 
za kotar Volosko. Njegovim zamjenikom iza
bran je g. K. Šišković trgovac iz Crnoga 
kala — obćina Materija. Čestitamo.

Najstariji Veprinčan. Jeletić Tomo p. 
đ. Tončinić rođjen dne 19. decembra 1805., 
umro je mirno utorak dne 15. tek. julija. 
Uzorna upravo ljubav i odanost, kojom su 
ga pazili đo zadnjeg časa kći mu Ivana sa 
mužem Josipom Kerštof, uzdržala je dičnog 
starca vedra, zadovoljna i vesela. Još pred 
par mjeseca bi bio „zakantal* sa kćeri 
onako po starinsku, da mu se je sva sušeš- 
ćina čudila. Dičnomu starcu bila lahka do
maća zemljica 1 ’

Razprava u Cresu. U prošli petak bila 
je razprava u Cresu na sudu proti 22 mla
dića naše hrvatske narodnosti, jer da su 
navalili na creske Talijane koji su se nala
zili u jednoj gostioni. Na razprave se obratno 
dokazalo naime da su Talijani navalili na 
naše, te sudac je proglasio sve naše osim 
dvojice nevinima dok Talijani su svi osu- 
đjeni na globu ili zatvor.

Naše mladiće zastupao je g. dr. Stanić 
iz Voloskoga. Ki zna će još Costantini pu
stit da Krstić piše da g. đr. Stanić nima 
pravo braniti na sudu.

Talijansko gospodarstvo. Od tršćanskeh 
Talijani prišal vam je na svetio jedan lepi 
— maran. Vi znate svi, da je va Trste na

Ako pak ne znaš Čitat, moreš se i 
drugačije po zideh zabavljat. Tu ćeš nać 
svakakoveh figuric. Lepeh i grdeh, maleh i 
velikeh. Ja sam najraje imel tri.' Prva je' 
bila, kade nekakav lopov jaše na magarce, 
a zada ga mularija poteže za — salo. — 
Druga je, kade jedan mali čovečac krađe 
žukvu, a pod njim stoji jedan dragi i mu 
preti —, kolčićem. Treta pak je, kade jed- 
nega brkatega hljustinu tuče — s po- 
pe.čkom.

Va hotele „spod ključa" nimaš se bat 
da će te ki pokrast, ale prevarit ni oslepit4 
aš onde tat ne krađe, razbojnik ne ubija, 
krvopija ne guli ljudi, ni oderali ne slepi. 
Tamo su vam sve sami angjeli — prez 
rogi. Za to moreš mirno spat, samo ako ti 
se smiluju — čamzi.

Kako vidite va ovem hotele ni baš 
vrag onako crn, kako se misli.

Ako prem je onde tako lepo i dobro, 
to svaki kada mu priđe doba ća poć, tako 
teško gre, da od silne preši, skoro sam 
sebe — natre pozabi. No, sada sada znate, 
zač ja tamo tako rad — hodim. (A kako je 
pak puli Ježovitari va Trste, kamo će morat 
poć Krstić? Opazka- slagara.) 

hi|jađe i hiljade gladuhi iz Italije, ki doma
ćem Ijuđem zimlju s pred ust onu suhu 
koru hleba, ku bi tamo svojemi žulji mogli 
zaslužit. ’

Za ti gladuhi dužna je Italija gradu 
Trstu za špitalski stroški 443 tisuće^krun 
Ako se pak na ovu svotu računaju još inte
resi, onda iznaša dug od Italije gradu Trstu 
ravno 587 tisuć krun. — Oprostite, ako je 
malo! —

Po dogovore našega i talijanskoga go- 
verna, ti stroški mora poravnat Italija. — 
Nego da se tršćanski Talijani ne zamere 
blaženoj Italije, još ni njim prišla misal da 
bi gledali te hiljadice krunic od Italije ste- 
rat. Bog očuvaj!

I tako se privandrani talijanski gla- 
đuhi zmnkti leče va Trste, i još domaćem 
Ijudem zimlju i ono malo zaslužbi ča bi je 
tamo našli.

Vidite, takova su vam ta talijanska 
gospođa! Vej se ga vrag, da ni takoveh 
marani još kade po Istre.

Stari Campitelli je zel salamar pak 
je moral pondeljak bežat vanka od sabor
nice. Po zakonu bi va ono vreme, dok je 
on va kabinete de lettura, moral predsjedat 
podkapetan. Ale kako je naš premilostivi 
Cesar imenoval za pođkapetana Hrvata g. 
dra. Stangera, Kampiteli ga ni otel pustit 
predsjedat nego je prekinul sjednicu

Es wird ersucht nict auszuspucken. 
Znate kade sam to pročital? Va vagone ođ 
železnice, ka pelje v Reku. Ja sam nekeh 
pital, ča će to reć, ma mi ni nijedan znal 
pravo stvar raztumačit. Najzada najde se 
se jedan, ki mi reče, da će ono reć, da se 
ne srne pljuvat. Dobro je, reče drugi, ma 
mi moremo pljuvat Ono je napisano samo 
za Nemci, da nas ne okuže svojim pljuva
njem. Da ne’ smemo i mi pljuvat bi bili i 
hrvaski napisali, za to evo — i pljune, 
kako da je cvanciku vrgal na pod.

Govorimo sada pak malo kako treba. 
Železnica Siidbahn, koliko spada na naše 
strani ima lepega dobitka i od naših ljudi, 
pak bi se moglo od nje zahtevat, da malo 
više rišpeta jezik našega puka kada su 
njoj već dobri naši groši. Nego tamo je sve 
kako da smo va Berline. Ako pak naš čo- 
vek ča fali, al prestupi ki njih propis, to se 
valje na njega otresaju, kako pas na vrelu 
kašu i tamo pod nos mu gnjetu oni nemški 
njihi napisi.

Piši me v uho! — Pišite hivatski, pak 
ću i ja znat — koliko je ur.

Nino Rožin i žigice družbe sv. Cirila i 
Metoda za Istru. Nino se je . neki dan našal 
va čude. Nahajal se. je pul Mihotić, a kako 
mu cigar de „šusterkuba" ni nikako otel 
goret, potroši] je sve žigice od talijanske 
„Legi“. Ča će, ča neće — šal je on va 
jednu butigu, da kupi žigice. (Ki mu je dal 
beči, ter on niš ne dela već vavek planduje. 
Nedeluta, ter nedeluta!) Inšoma šal je on 
va butigu i pita čisto po hrvatski: Molim 
kutijicu žigica! Naš trgovac dal mu je ra
zume se, škatulicu žigica dražbe sv. Cirila 
i Metoda za Istru. — Neću ja tih žigica 
— što će meni takove žigice? dajte mi 
drugih žigica. A trgovac njemu: — Ja, moj 
dragi, mi ne držimo đrugeh ako ne takoveh. 
Ako vam je pravo zamite ih, ako . ne — pu
stite. Prijatelji, kako prvo.

Sada se je Nino našal mej dva- 
ognja. On bi rad ostal ki je, naime tvrđi 
kalabrežki patriot, a opet bi rad zapalit 
svoju „šusterkubu". Sada, ako kupi fulmi- 
nanti od dražbe, adio patriotismo! Adio Ita- 
lia! a opet ako ne zapali svoju „šusterkubu" 
ka muka, kolika teškoća! Kako bi on to 
mogal podnest! I dugo je Nino razbijal



malo va našem. ^Narodnem liste", danas 
ćemo pak gledat da našem čitateljem pri- 
kažemo u kratko, ča se je zbivalo okolo 
vulkana Pelee nekoliko vremena prej one 
vele nesreći. Da čujemo.

Gora Mont Pelee od ke je i prišla sva 
ta nesreća je za jedno pedeset metal' niža 
od naše Učke. Ta gora je prokužena, kroz 
nju je više puti prihajal dim vanka, a leta 
1851. je rigala i oganj, lavu i kamene. Od 
tega vremena je gora-vulkan mirovala, i či
nilo se je, da se je za vavek ugasila. Niže 
od te gore, dole puli mora belil se je grad 
Saint-Pierre, grad velik kako i Roka. Bo
gat je to bil grad, pravi trgovački grad, 
va ki su i naši brodi jako gusto navigevali. 
Grad je lepo napredoval a stanovnici su 
njegovi va malo let nakupili svu silu bogat
stva. A gora Mont-Pelee njim je bila za 
zabavu, oni su se često puti penjali na nju 
i kupali su so va jednem malem jezerce, 
ko se je učinilo na otvoru nekadašnjega 
vulkana.

Puli tega su posvema pozabili, da je 
leta 1861. iz onega otvora u okolo sipal 
oganj i druge stvari ke ubijaju. Nego ovo 
leto je Mont-Pelee pokazal da je još živ. 
Već meseca marča su se videle zgora njega 
lahke pare — beli vapori — ali reć bi, da 
za to ni ni jedan puno maril. Ljudi su se 
zabrinuli komad jedan mesec dan za tim i 
to prošloga aprila, kada su se na vulkanu 
počeli javljat crni dimi.

Bilo je to 26. aprila. Va grade i va 
drugeli mesteh okole nesretne gore počelo 
se govorit o vulkanu. No najvećma se je 
preplašil neki Guerin bogat čovek, ki je 
imel niže vulkana na ušću „Bele reki“ puli 
mora svoju velu fabriku od cukara. Na 28. 
aprila uspel se je direktor njegove fabriki 
na vrh gori i na svoje velo čudo videl je, 
kako se je ono jezerce izsušilo, a voda iz 
njega pretekla va „Belu reku“. Ta voda 
bila je tepla. Na 2. maja „Bela reka je 
ostala na jedanput prez vodi, ale po njoj 
se je već valjalo nekoliko blata. Vulkan je 
dimU — a uokolo je padalo već i nekoliko 
popela. .

Subotu na 3. maja radnim od fabrike 
Guerin prestrašeni nisu oteli delati. Popel 
je pađal dugo, čak do grada Fort de France. 
Uokolo bilo je već palo prilično puno po- 
pela, a krovi kuća od grada Sant Piere bili 
su već skoro s njim i pokriveni.

Ponđeljak na 6. maja u jutro pogibelj 
je postala još i veća. U noći mej nedeljom 
i ponedeljkom se je od gori zvaljala sva 
sila crnoga blata, ko je porušilo zidi okole 
fabrike Guerin. Na 4 ure u jutro blato je 
prestalo valjat se z dolu. Na 9 ur i pol 
bila se je i gora smirila. Ali Guerina ni to 
primirilo. On je odluči! stavit svoju familiju 
dugo od pogibelji. I zapovedel je, da bude 
njegov „yacht“ pripravan za dve ure za 
polne, kada al ti on začuje silan vrisak. 
Ljudi su vapili: — Gora gre z dolu I gora 
gre z dolu! Ni hodila gora zdolu, ali se je 
iz nje valjala uz strahoviti grohot i štropot 
vela gromada blata. Guerin je bil na meste 
od kuda je mogal gledat tu strahotu — 
strahotu i rovinu svoju. Jer ona gromada 
blata mu je pobrala sina i nevestu i 30 
ljudi, ki su svi poginuli. Va blate bilo je 
steni od 26 tonelati i kada je ta strahota 
grohnula va more protezala ga je za 102 
metra vanka.

Strašan je to bil prizor, kada se je 
more nazad povratilo. Bilo je to kako sud
nji dan. 6. maja u jutro va grade Samt 
Pierre se je na jedanput ugasila letaka i 
ljudi su svi od straha pobegli na ulicu. Taj 
dan je palo puno popela, po kroveh i ulicah 
bilo ga je već naslagano do 5 centimetri va 
debljine. Toga dana se je iz vulkana đjzal 
va volu visinu stup dima, a iz ćele gori sa 
svih strana dizali su se nebrojeni dimi. A 
sve se je to zbivalo uz strašnu buku, kako 
da stotina kanona puca negdje u blizini. 
Toga dneva je Guerin odputoval iz Saint- 
Piere-a i rekal je na polazku nekem svo
jem prijateljem: „Vaš grad ni već za pre- 
bivat va njem. Vam će se dogodit vela ne-

A ta nesreća je pala na nesrećni grad 
dva dni za tim. 0 tem i o drngeh nesrećah 

govore listi našega prijatelja iz Martinike.

svoju glavu dok mu ni najedanput: prišla 
sretna misal va glavu. — Dajte mi Skatulu 
fulminanti, rekal je trgovcu^ Zatim je iz 
žepa stegnui jednu praznu škatulicu od 
„Legineh" žigic i strpal je va nju — ži
gice družbe sv. Civila i Metoda za Istru. 
— Sada Si, sada! rekal je na to vas vesel 
i zapalil je svoju nSusterkubu“ i šal vanka 
,z butigi oholo i ponosito, kako da je Mene- 
lika potukal. A brižan Nino 1 Ne vidi on. 
da si je s tim sam podpisal sentencu. Ča 
su se morda promenile one žigice va tali
janskoj Skatule? Nisu, već su ostale iste, 
ke su i prej bile.

A tako je i s Ninotom i Puovićem i 
Ivakom i Lovrinom i svemi temi ljudi, ki bi 
po sile oteli bit Talijani. Z nutri su pravi 
Hrvati, a z vani se čine Talijani zač su za- 
vijeni va taljanskoj velade. Ale Talijan go
vori, da „abito non fa el monaco" tako isto 
i naSi mački ostanu ono isto ča su, naime 
pravi mački za svem tem, da je na njih 
obrasla kalabrežka dlaka. A upravo tako 
je i z onemi žigicami. One te ostat vavek 
prave hrvatske žigice makar da ih se zapre 
va samu tabakeru od starega [Campitella. 
Dapače moremo reć da i od one male ška- 
tuljice ima naša družba jedan mali dobitak. 
Tante gracie, šior Nino.

Bazne viesti.
Srusil se zvonik sv. Marka va Bene- 

ceh. Ponđeljak na 10 ur u jutro sruSil se je 
va Beneceh zvonik sv. Marka. Ta zvonik je 
bil visok skoro sto metar. Jako je lep pogled 
bil s njega na daleko i na široko, pak ni 
čudo, ako je svaki dan hodilo puno ljudi 
na njegov vrh, da se nagledaju prave le- 
poti. —

I ta zvonik je sada porušen. Strašan 
je bil šti'opot, kega je prouzročil sa svojim 
rušenjem. — Na sreću kod tega ni na- 
stradal ni jedan ljudski život, jer su oblasti 
na dobu ogradile prostor, na ki se je imel 
porušit. — Već se je naime od nedetfe po 
grade govorilo, da će se zvonik porušit, ča 
se je i dogodilo. Uzrok temu govore, da je 
jedna široka puč, ku je učinila svoje vreme 
strel. Usled kasnejeh potresi i streli ke su 
ha zvonik padale ta se je puč širila i širila 
sve dokle nisu temelji popustili — i turan 
se poruši!.

I to je prst božji I Venecija je va svoje 
vreme učinila svetu puno zla, a naš narod 
v Istre i va Dalmacije je tako gnjavila da 
se posledice njijega prokletega gospodstva 
još i sada ćute va našeh stranah. Benečani 
su sve naše zlato i bogatstvo prenesli va 
svoj grad Beneci, oni su nam posekli sve 
naše šume i ljude su naše pecali sobom kao 
robove i oni su morali njim služit i delat 
za njih kako blago. Sigurno je, da je i ta 
zvonik pomogla sazidat hrvatska ruka i to 
— pod moraš.

Nego Bog ne plaća svake subote. Ve
necija je pred 105 let propala i za vavek 
zgubila svoju slobodu, a sada je propal i 
njyi zvonik. Prst božji! Razbojnici našega 
naroda propadaju, dočim se naš 'puk, naša 
domovina pomalo doduše ale postojano diže 
i diže. I dizat će se, dokle god zadobije 
onu slobodu, ka joj po božjem i Ijudskem 
prave pripada.

Strahote va Martinike. Naši čitatelji 
znaju za veliku nesreću ka je stigla nesretni 
otok Martiniku. Ta strahota je bila valje 
va početke opisana va našem „Narodnem 
liste" ale ono ča smo onputa napisali mi, 
a i druge novine nije ni sena onega ča se 
je dogodilo. Sada komać prihajaju na vi- 
delo stvari skoro nikada ne č^jene, grozote, 
od keh. gredu čoveku vajer vlasi a koža se 
sva ježi.

Nego taj dogodjaj ki pokazuje kako 
je naša zemlja još jako dugo od onega vre
mena, kada će bit sva skrućena, a po tom i 
smirena, taj dogodjaj je preveć znamenit i 
velik, a^ bimo se mi a i naši čitatelji 
mogli zadovoljit sa samem onem, ča je o 
njem bilo štampano va našem liste. Mi smo 
o toj strahoti dobili od jednega našega pri
jatelja va Martinike nekoliko listi, va keh 
nam opisuje nesreću počam od 8. maja 
da^e. — Mi ćemo ti listi priobćit malo po

Iz Kine. Kako se zna, tamo je bila 
segaleta buna i vojska. Mej drugemi sol
dati bilo je i našeh. Za to se je Kina ob
vezala platit našoj države ili statu 14 mili
juni krun. Od tega te dobit svoj đel ranjeni 
soldati, a za oneh, ki su pali tamo,-pak 
njihova rodbina. Zna se već sada, da je 
udovica od kapitana Thomanna dobila 400 
tisuć krun, prez onega, ča njoj naš premi- 
lostivi cesar dava 1200 krun na leto za 
odgojenje njijega otroka. Naš konzul pak 
Bosthoru, ki je va onoj bune sve svoje pre- 
moženje zgubil, dobil je 160 tisuć krun.

Radi bimo znat, koliko se pak dava 
za ranjeni al mrtvi naši soldati.

Kolera na Filipinima. Na Filipinima 
hara strašna kolera, kojoj je palo žrtvom 
više tisuća ljudi.

Strašna eksplozija. Iz Pittsbnrga jav
ljaju, da je u,,ugljeniku Kambria kod Joha- 
stovna u Pensilvaniji zasuto od eksplozije 
600 radnika, od kojih je 300 odmah po
ginulo.

Prodala sina. U Szćtmaru u Ugarskoj 
dogodio se ovaj žalostni slučaj. Neka žena 
imenom Kćszta razglasila je sasvim for
malno, da prodaje svoga sina. I našao se 
već kupac, koji joj htjede diete odkupiti. 
A nije ga ni računala skupo, bila je pri
pravna dati ga za — 6 kruna. Ali u zad
nji čas, upravo, kad je pogodba sklopljena, 
spriečio taj nečovječni čin redar, te majku 
predveo na redarstvo. Ondje je izjavila, da 
je morala prodati sina, jer nema od česa 
živjeti, pošto je on njezin jedini imetak.

Što rade kraljice. Kad cio sviet radi, 
naravski da i kraljice ne mogu biti bez 
posla. Evo čime se bave pojedine kraljice: 
Engleska vladarica rado fotografira, prije 
se je vozila na biciklu, sada joj je više u 
volji automobil. I njemačka carica ljubi fo
tografiranje. Ruska carica vilo liepo slika, 
dobro glumi i liepo svira. Kraljica Vilma 
rado jaši i skliže, belgijska ljubi lov, tali
janska automobil i piše pjesme; virtember- 
ška kraljica zanima se za ženske pokrete i 
ljubi razne igre, španjolska voli javne sve
čanosti; srbska posjećuje rado bolestnike, 
saska kraljica provodi vrieme vršeći vjerske 
obrede, te ustraje škole i sanatorije, Car- 
men Sylva, rumunjska vladarica piše pjesme; 
portugalska dala se na ' učenje medicinske 
znanosti, te se brine oko uredjenja i reforma 
bolnica. Bavarska vladarica bavi se tako- 
đjer znanošću.

Nova nesreća na Martiniki. Na 9. o. 
m. od 7 ur i pol na večer pa do pO noći 
trajala je nova erupcija vulkana Mont 
Pelee. Iz vulkana se je va zrak đignul 
crni oblak pun eletriki. Taj strašno crni 
oblak se je đignul va zrak u spodobi jedne 
velike volte, po koj su kako po nebu bile ras
tresene svetio točke — električne iskre. — 
Grmavac za grmavcem sledil je sa straho
vitom tntnjavinom, ka je prouzročila puno 
straha. Zrak je bil zagušljiv — sila eletrike 
izgorila je telefoničke žice n Fort de France 
i u okolici. U bližnje mjestu Carbet usidrila 
se engleska znanstvena komisija. Misli se, 
da su članovi te komisije poginuli u noći 
od 9. o. m.

Bolest kralja Eduarda VII. gre vavek 
bolje. Okrunit da će se 9. augusta o. g. No
vine a mej njimi „Times“ va prvom rede 
pišu, da kralj ne boluje od raka i da se 
puli njega od te bolesti ni pojavil ni naj
manji znak.

Grčki kaludjeri kažnjeni. Naši će se či
tatelji sjećat kako je lane va Jerusolime 
nekoliko grčkeh kaludjeri napalo na ineke 
nemške franciskane i z metlami ih stuklo. 
Sada nam javljaju od onđe, da je ondešpji 
tribunal pedepsal grčke kaludjere na 4 i 9 
meseci zatvora.

Pas dobil medalju! „Mouk“ vojnički 
pas garnizone u Bitehe dobil je ovi dni me
dalju za „zasluge". To je već druga medalja 
ka resi — kolarin tega slavnoga pasa. Prvu 
medalju mu je dal bataljun Walđerzeov pri
godom njegovoga povratka iz Kine. Ta me
dalja bila je — od Kini. Morda mu bolje 
pristoji, nego kemu ter kemu od njegoveh 
gospodari.

Poštenjak Pjerotić zatvoren. To vam 
je dragi naši čitatelji onaj čovjek, kega je 
pred nekoliko vramena Krstić hvalil i va , 

zvezđi kovah A zač ga je hvalil? zač je ta 
Pierotić s nekemi drugemi dalmatinskom 
Talijani otel na lahki način prit đo imanja 
ko je bilo tudje, pak mu je škrokalo. Vas 
pošten svet ih je kudil, samo oni ki su njim 
jednaki su ih hvalili. Zaprt je i dopeljan 
va Zadar iz Italije, jer je tužen radi pre- 
varstva. Lepeh pajđači i patriot ima Krstić 
po svete keh još i sad hvali. Inšoma drug 
druga i va crekve nađje.

Kltchener va Londro. Inglezi su neka 
posebna vrst ljudi. Oni su kako je poznato 
potrošili milijune i milijune da proslave okru- 
njenje svojega kralja. I već je bilo sve pri
pravno i Inglezi su se veselili frajam, ke ih 
čekaju. Kada najedanput od svega tega — 
niš. A da.bi zač — nego radi jednega kra
ljevoga muzoliča ki se je učinil na jednem 
njigovem — prošćenja pitam — olitu. In
glezi da ponore od jada. Ca zaradi jednega 
olita, da se moraju prenest sve te fraji? 
Kako more to bit ? I to đa se ima dogodit 
njim — Inglezom, ki su gospodari skoro ođ 
pol svota ? To je nečuveno. I oni od jada 
ča te učinit. Vratil se je ovi dni iz Tran- 
svala poznati Kitschener i Inglezi su kako 
nori za njem vapili po Londre. Oni su se 
morali nekako sfogat — i sfogali su se.

Riccts Es3« Guli*
Dobro jutro! sjor Dutore 

Quante nove? nis ne znaš;
Povereto! che đolore, 

Ce je tebi sada bas ?
Reci Gule, se;ne plaši, 

Svom Dohturu mozes reć
Cosa hai i ce te strasi, 

I cut nećeš boli već.
Tužen, slab i oci blede 

Neb’ hotel da ti je ce, 
Dal colore mal se crede, 

Un riscaldo forte xe.
Ja sem Dohtor Bonadose, 

Ti to capis, che vol dir:
S malo rici molte cose, 

Poc ’a poco far capir.
Se tu senti nela fešta 

Che se canta slavo qui, 
Sofri tu calor di testa?

Ti in avanti fa cusi:
Pusti svakog neka treska 

Batti duro! saldo la!
Povrh glave aqua fresca, 

E la freve passara.
Evo tebi ovaj zlamen: 

Ne delas li kako gre, 
Ćes se kajat: Amen, amen 

Mea culpa i moj greh.
Dottore B onadose.

---------------------------------------------------------------

Zahvala.
Za mnoge dokaze sućuti povodom 

smrti i pogreba naše nezaboravne su
pruge odnosno majke

Marije Blagar
izražaj em o najiskreniju zahvalu svoj rod
bini, prijateljem i znancem.

.Osobito pako zahvaljujemo gosp. sve- 
ćenifconi toli domaćim koli veleč. gosp. 
Josipu Petraku kapelanu u Rukavcu, 
gosp. učiteljem, Poljancem i Bukavčanom, 
ter napokon svim onim mnogobrojnim 
pratiocem drage nam pokojne k vječnomu 
počitku.

Veprinac, 18. julija 1902.

Mate Blagar, Ivan Blagar,
suprug. sin, za sebe i u ime braće.

z=zzz=zz

Og
Priobćuje se ovime svim poslodavcem i rad

nikom, da podpisana je u odborskoj sjednici od 29. ju- 
nija t. g. imenovala Iječnikom ova blagajne za Opatiju, 
gospodina dr. Josipa L&ndr-a, koji će ordinirat 
od 15. julija unapried za članove ove blagajno u Villa 
Tomašifi u Opatiji.

u Voloskom, dne 1. julija 1902.

Ravnateljstvo kot. bolest blagajne



X ti. obćinstvoi
ffođplsanl javlja, tla jo poema 

ođ 1. Julija o. g. preuzeo’ sam vod' 

janje svoje

• mesame *
ii Voloskom-Skradin

posto je dosadašnji poslovodja gosp. 

Jvan Večerina odstupio od uprave 

iste mesarne,

5“reporućujuei so slavnomu ob- 
ćinstvu najtoplije, obečajem da ću na
stojati. da u svem zadovoljim zahtje

vima si. obćinstva.

Voloptio, 1. julija 1902.

S odličnim štovanjem

Slafael ^fonđić.

A KajCjoDjju oo Ijekovi dobiju A
ZA , U / \

o ljekarni ,,al Redentore" 0
< ► (,»k Spasitelju")
X na B^eoi kraj velike crkve '
X a osobito se traže, od samih trava na- X
1 ► činjeni te i mgkoristniji za zdravije \z
/ \ čovjeka: / >

Kapi „Spasitelja** nabolje su V 
* sredstvo za uzdržati si zdravlje do visoke ; “ 

starosti njihovom redovitom uporabom; ► 
er lyeče nesvjest, odstranjuju drhtanje X

u žilama, ublažiyu rheumntizam, očišćuju Vu zuuma, uuiuniyu rneumuuatuu. uumuiyu v
<f> krv i okryopljiyu želudac, koji je pre- \/

često izvor mnogim bolestim. Izvrstno X 
su zatim sredstvo ove čudotvorno kapi

<Q> „Spasitolja** proti svakoj žaludčanoj <Q> 
Oboli, tjeraju naduvanje i vjetrove, od- A 

straninju žgaravicu u grlu, zatim groz- ) '
<Q> niču te grižu u trbuhu i cijevima. Redo- 

vitom njihovom uporabom pridržan redo- ak 
vitu probavu, a tim zaprečuju mnoge X

<2> bolesti. — Jedna bočica 80 novč.
Z\ Pojačano Rapl ga matogulou <Q>

♦ okrjep\ii\ju sa pet kapi na komadiću cukra Z\ 
maternicu, krijepe tjelo od- slabinje i X

<Q> muteža glave. Jedna bočica 85 novč., O
♦ a nadony esćnju sve do sada kapljice, što z\

ih žene rabe za slabost i maternicu. ; '

Vliekrat odlikovana * Vlšekrat odlikovana.

Najstarija i najveća

Tvornica peći i zamijenili stvari

Augusta BPelse
44 u Ljubljani. 44

Bogato sMšte zeinM
Peći u najnovijim bojama i oblicima,' izvrstno 

izvedene prodaju se po najnižim cienama 
osj] Cđ krasna dalje.

Eođ voćlh aaručba do 20% popuota. — Ciesloi Sliju 
no aa sohfjov patila i firanlro.

O DlHaokl ooR proti haulju. Ne- > ' 
<Q> nadkriijivo i najsjeguinije Iječi prehladu O 
/\ u prsima, kašalj, promuklost u grlu. Tko /\ 
X boljujo na prsnim bolestima neka rabi X 
<Q> samo ovaj „Mlinski sok** te će ga po- \/ 
> k hvaliti sjegurno, kao što svjedoči toliko /X 
X stotina pohvala, koje su mi poslali upo-
<Q> trebljujući ga. Treba paziti na zaštitni O 
/\ znak „slika Spasitelja**, što se nalazi na d h 
X svakoj bočici ovih Jjekova; a dobije se X 
O jedino u ijekarni podpisanog kamo molim O 
z\ i naručiti. k
X ST Naruči li tko više bočloa dobije X
X popust!'CG

X HINKO DaBOĆj X
X ljekarnik
X (Fhune) kraj velike crkve. / k
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Sjećajte se
EJrasžGĐ® ou. Cnn»i0a □ Metoda za Ustrsao

JuSnćn br. 72
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prodaje n svojem dućanu u Jušićih br. 72 svake vrsti polbe kao jest- 
VŠE3C, ođiela mužka u sa djecu, svake vrsti rubaca, čarapa, 
i svake vrsti rabe za Crućuu potrebu] železnu robu, razne 
vrsti poredana, Roman- ii Poriland-ccmerać, sumpor i 
garantirano dobru modru galicu (vitrioS), crvenu col za blago

(marvu) od 5 kgl. dalje. (7)

'Ml
HTl oTIfcitoo Vemičić i dr. u Opatiji preporuča slavnom ob- 

I I Kit vi PA einštvu svoje bogato skladište najfinijih i najmodernijih po- 
& LLvpzlilkudil uJ. >sjetnieah, omotah, i drugih tiskanieah uz vrlo umjerene ciene.

Prvi zavod za pogrebe
u Opatiji

prepornča se svime što se odnosi na uredjenje odra, 
mrtvačke sobe i pogreba te skladištem u kome če si. ob- 

činstvo nađi veliki izbor

JVtvtvačkih Uesova (kaseta)
I ktiževa.

Ciene »u koliko za priredbu pogreba, toliko i 
m liesove vrlo umjerene.

Odnosne prijave i narnčbe prima

Jsan JDoberlet
Opatijo. - Kuća Ertl.

Odgovoru/ uredrik Petar Bubiniđ,

odoooooosooo

L jVledjunavodna putna poslovnica

* L. Mašek i drug na Rieci
k odprema putnike iz Eieke u Ameriku sa najbržim
k parobrodima svakog
k petka □ ponedjeljka.

Upute daje bezplatno i brzo

£. JVtašek i drug
Via Riva ugao Via Lido.

/\, Futsloima, Roji putuju u AmorlRu aljo nužduo da snađu čitati 1 pisati “^Zi

0000000080000000
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Posujilnica u Voloskom
registrana zadruga na ograničeno jamčenje.

Prima novao na štednju od svakoga, te plaća od istoga 47i% ka' 
mata, cisto bez ikakvog odbitka. Rentni porez na uložke plača ‘posujilnica sama.

Vraća ima stedajis ualoSomo iznos© Ibes odpo^jsđi, pridržaje si ipak 
u osobitih slučajevih, pravo odkaza u smislu § 8 družtvenoga statuta.

(possd®) daje samo zadrugarom, i to na hipoteku ili na mje» 
niče i zadužnice uz garanciju.

Uredovni satis svaki dan izim nedelje i blagdana od 9—12 sati pp. i 
ud 3—6 sati poslie podne; u nedelju i blagdane od 9—12 pp.

Družtvena pisama i blagajna, nalazi se za sada u odvjetničkoj pisarni 
Ora. Janežiča u Volonkom.

Pobliže informacije dobivaju se u pisarni Dra. K. Janežiča i Dra. A. 
Stangera u Voloskom.

Novčani profet u god. 1901 iznašao je K 1161.044’39 — Garan
cija iznašala je K 133.760’—. — Uloženo je bilo u posujilnici god. 1901 
K 575.480'20.

Ravnateljstvo^

Tiskara tV. Tomjćić i dr,“ — Opatija,


